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				এই পাতাটির মুদ্রণ সংশোধন করা প্রয়োজন। 
নূর-ইসলাম
এIানি বেশাস্তের ইসলাম’ শীর্ষক বক্তৃতা প" করা
রে। ইসলাম" শপের সমভিবাহারে মিসেস বেশক্ষক ': প্রস্ত হইবেন না। প্রথমে আমারও আশঙ্কা হইয়াছিল যে, জিনি হয়তো _ _ রয়োসফি ধর্মের মহিমা প্রচার করিত্বে দিয়া আমাদের একুমার नश्न इमन gণর খানিকটা হাত সাফ করিয়া লইয়াছেন। কিন্তু বক্তৃত্বা ರುಕ್ಖಗ್ಗ TZBB BBB SSSSSS BBB BB B DD DDS DDD DD শত্র-প্রতি স্বত্র সুপৰ স্বায়ুৰ্বের নায় অতি মিষ্ট ভক্তিরসে পরিপূর্ণ। তিনি মূর ইসলয়কে ইসলাম-জ্ঞোতুিলু gशन केचन ****श छिड अकिछ कविग्नाटइन गडाशन डूनन इनTC#### সং বঙ্গভাষায় ইহার মৰ্মোন্ধার করিবার লোহু সংবরণ করিতে পরিতেছি না। -
হবে কথা এই যে, অনুবাদ করিবার মতো ক্ষমতা ও বিদ্যাবুদ্ধি সকলের থাকে না বিশেষত আমার নায় লোকের তাদৃশ চেষ্টা তাহাতে আবার আমি কহু চেষ্টা করিয়া দুসেন্স এ্যানি বেশাস্তুের মূল ইংরেজি বক্তৃতা-পুস্তিকাখনি সংগ্ৰহ করিতে পারি নাই । আমাকে উহার উর্দু অনুবাদের উপরেই নির্ভর করিক্তে হইতেছে। अनुनानक मटशनग्न প্রক্তি উচ্চ (সুফি ধর্মভাবাপন্ন) ভাষা ব্যবহার করিয়াছেন। সুতরাং আমি যদি ঐ BBBDD DDD BBB BB BBBB BBBB BBBB BB BB BB BBB BB ব্যবহার করিয়া ফেলি, সে ক্রটি মার্জনীয় বলিয়া ভরসা করি। ■
আর একটি কথা—মিসেস এ্যানি বেশান্ত যেমন হজরতের নাম উল্লেখ করিত্রে স্বাধিক সম্মানের ভাষা ব্যবহার না করিয়া, ভক্তের সরল ভ্রাত্বপূর্ণ ভাষা প্রয়োগ kBBBS BBBBB BS BBBBB BBBBB BBB BBBBB S BB BB BB SLLL B BBBB BBBD D B BB BBB BB BBBBB BBB DDS BBBBS BB B ইয়ার স্বাভাবিক সৌন্দর্য নষ্ট হওয়ার ভয়ে আমিও অনুবাদক মহাশয়ের প্রথা অনুসরণ করতে বাধা হইয়াছি। আর দিবাকরের সমুজ্জ্বল কান্তি দেখাইবার জন্য, অন্য আলোকের প্রয়োজন হয় না ; পুলের সৌন্দর্য বর্ধনের নিমিত্ৰ অলঙ্কারের প্রয়োজন হয় শাহা হউক, আশা করি আড়ম্বরপূর্ণ সম্মানসূচক শব্দের বহুল প্রয়োগ বর্জন করায় সী হই নাই। এখন আপনারা মনোযোগপূর্বক শ্রবণ করুন, মিসেস বেশন্ত কী
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